
CHURCH OF THE ASSUMPTION 
305 East 77th Street, Richfield, MN 55423 • 612-866-5019 

www.assumptionrichfield.org

ST. RICHARD CATHOLIC CHURCH 
7540 Penn Ave. S, Richfield, MN 55423 • 612-869-2426 

www.strichards.com

CATHOLIC CHURCH OF ST. PETER 
6730 Nicollet Ave. • Richfield, MN 55423 • 612-866-5089 

www.stpetersrichfield.org

APRIL 24 • DIVINE MERCY SUNDAY / 24 DE ABRIL • LA DIVINA MISERICORDIA

Mass/Misa
SUNDAY/DOMINGO

8 a.m.
9 a.m.

10 a.m.
11 a.m.

 Noon
1 p.m.

St. Peter (Eng)
Assumption  (Eng)
St. Richard  (Eng)
Asunción  (Esp)
San Ricardo  (Esp)
San Pedro  (Esp)

MONDAY/LUNES
8 a.m. 

5:30 p.m. 
St. Peter  (Eng)
St. Peter  (Eng)

TUESDAY/MARTES
8 a.m. 

5:30 p.m. 
St. Richard  (Eng)
St. Richard  (Eng)

WEDNESDAY/MIÉRCOLES
8 a.m. 

5:30 p.m. 
Assumption  (Eng)
Assumption  (Eng)

THURSDAY/JUEVES
8 a.m. 

5:30 p.m. 
St. Richard  (Eng)
St. Richard (Eng)

FRIDAY/VIERNES
8 a.m. 

5:30 p.m. 
Assumption  (Eng)
Assumption  (Eng)

SATURDAY/SÁBADO
8 a.m. 

 Noon
4 p.m. 

St. Peter  (Eng)
St. Peter  (Eng)
St. Peter  (Eng)

Confession
MONDAY/LUNES

7:30 a.m. & 5 p.m., St. Peter
TUESDAY/MARTES

7:30 a.m. & 5 p.m.*, St. Richard
WEDNESDAY/MIÉRCOLES

7:30 a.m.* & 5 p.m., Assumption
THURSDAY/JUEVES

7:30 a.m. & 5 p.m.*, St. Richard
FRIDAY/VIERNES

7:30 a.m.* & 5 p.m.*, Assumption
SATURDAY/SÁBADO

12:30 p.m.-1:30 p.m.*, St. Peter

*Bilingual Confession 
*La confesión bilingüe

Twenty-two to receive First Communion
First Communion candidates and their parents 
completed the preparation classes April 16 and 
are ready to make their First Communion at 
the 10 a.m. Mass at St. Richard on Sunday, May 
1. It is a great event 
for them and for all 
of us!  
We are Blessed!
The journey for these children and their 
parents, who attended classes together, 
began in September 2021 with a series of 
First Reconciliation classes. Students made 
their First Confessions in December. Since 
January families have been attending two-hour 
classes on Saturdays, completing their First 
Communion books, learning to be the “best-
version-of-themselves” and growing in faith!  
Please remember in your prayers these 22 
children and their families.

Veintidós para recibir la Primera Comunión
Los candidatos a la Primera Comunión y sus padres 
completaron las clases de preparación el 16 de abril 
y están listos para hacer la Primera Comunión en la 
Misa de las 10 a. m. en St. Richard el domingo 1 de 
mayo. ¡Es un gran evento 
para ellos y para todos 
nosotros! 
¡Somos bendecidos!
El viaje de estos niños y sus padres, que asistieron 
juntos a clases, comenzó en septiembre de 2021 
con una serie de clases de Primera Reconciliación. 
Los estudiantes hicieron sus Primeras Confesiones 
en diciembre. ¡Desde enero, las familias han estado 
asistiendo a clases de dos horas los sábados, 
completando sus libros de Primera Comunión, 
aprendiendo a ser la “mejor versión de sí mismos” y 
creciendo en la fe!
Recuerde en sus oraciones a estos 22 niños y sus 
familias.

COMUNIÓN
PRIMERA

COMMUNION
FIRST



PLEASE PRAY FOR/
POR FAVOR ORA POR 
Joan Bogart, Lisa Brady, Glafira Caballero,  
Mary Carlson, Pat Corbid, Lamont Davis, 
Tanna Davis, Robert Desrosier, Bonaventure Ellis, 
Jill Freund, Edward Genereux, Margaret Genereux, 
Anna Laura Hall, Don Holmgren, Mary Hondl, 
Greg Knudsen, Rose Koelin Rosalie Maher, John Marso, 
Barb Matthews, Deb Matthews, Shelly Cordie Martinson, 
Rheta O’Laughlin, Lynn Lucas, Susan Pagan, Sas Salterella, 
Marion Sowl, Gail Theiringer, Stephanie Walker

PARISH STAFF
Rev. Jim Liekhus
Pastor
612-869-2426 (ext: 110)
frjliekhus@assumptionrichfield.org

Rev. Bryan Kujawa
Parochial Vicar
612-869-2426 (ext: 115)
bkujawa@strichards.com

Deacon Peter Loving
612-500-9625
peter@assumptionrichfield.org

Deacon Mark Johanns
612-866-5089
mark.johanns@gmail.com

Beth Schorle
Parish Administrator
612-869-2426 (ext: 111)
beth@assumptionrichfield.org

Patricio Peña
Faith Formation
612-532-9928
patricio@assumptionrichfield.org

Cindy Nedved
Liturgical Director
612-869-2426 (ext: 112)
cnedved@strichards.com

Betsy Sullivan
Music Director
612-869-2426 (ext: 114)
bsullivan@strichards.com

Sheila Przesmicki
Pastoral Care
612.866.5019
sheila@assumptionrichfield.org

Kelley Lemon
Administration & Accounting
612-869-2426 (ext: 100)
klemon@strichards.com

Joaquin Martinez
Maintenance
612-767-1792
joaquin@stpetersrichfield.org

Corey Voegele
Communications
612-866-5089 (ext: 789)
corey@assumptionrichfield.org

PARISH OFFICES
ASSUMPTION .....612-866-5019
Office Hours: Mon-Fri 9 a.m.-4 p.m.
Office Mgr. Maria Del Carmen
maria@assumptionrichfield.org
ST. PETER ............612-866-5089
Office Hours: Mon 8:30 a.m. to 1 
p.m., Tues-Fri: 9 a.m. to 1 p.m.
Administrative Asst. Rikki George
rikki@stpetersrichfield.org
ST. RICHARD .......612-869-2426
Office Hours:  Mon-Fri 10 a.m. to 
1 p.m.
Office staffed by volunteers.  
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CALENDAR/CALENDARIO
FRIDAY, APRIL 22/VIERNES, 22 DE ABRIL

Adoration of the Eucharist, 8:30 a.m. to 5:30 p.m., Assumption Adoración de la Eucaristía, 8:30 am a 5:30 pm, Asunción
MONDAY, APRIL 25/LUNES, 25 DE ABRIL

Adoration of the Eucharist, 11:30 a.m. to 5:30 p.m., St. Peter Adoración de la Eucaristía, 11:30 am a 5:30 pm, San Pedro
THURSDAY, APRIL 28/JUEVES, 28 DE ABRIL

Kingdom Builders meeting, 7:30 p.m., St. Peter (Room C) Reunión de Kingdom Builders, 7:30 p. m., St. Peter (Sala C)
FRIDAY, APRIL 29/VIERNES, 29 DE ABRIL

Adoration of the Eucharist, 8:30 a.m. to 5:30 p.m., Assumption Adoración de la Eucaristía, 8:30 am a 5:30 pm, Asunción
SATURDAY, APRIL 30/SABADO, 30 DE ABRIL

“Malt Shop Melodies” Ladies Spring Luncheon and Tea, 11 a.m. 
at St. Peter (Advance ticket purchase required; tickets on sale 
now.)

Almuerzo y té de primavera para damas “Malt Shop Melodies”, 11 a. m. en 
St. Peter (se requiere la compra anticipada de boletos; boletos a la venta 
ahora).

SUNDAY, MAY 1/DOMINGO, 1 DE MAYO

Fellowship Sunday, please join us for coffee and treats after 
Mass!

Domingo de compañerismo, ¡únase a nosotros para tomar café y golosinas 
después de la misa!

First Communion, 10 a.m. Mass at St. Richard Primera Comunión, Misa de 10 a.m. en St. Richard

ACCW Installation Brunch, 10 a.m. to noon, Assumption (St. 
Joseph’s Hall)

Almuerzo de instalación de ACCW, 10 a.m. a mediodía, Asunción (St. 
Joseph’s Hall)

MONDAY, MAY 2/LUNES, 2 DE MAYO

Adoration of the Eucharist, 8:30 a.m. to 5:30 p.m., Assumption Adoración de la Eucaristía, 8:30 am a 5:30 pm, Asunción
FRIDAY, MAY 6/VIERNES, 6 DE MAYO

Adoration of the Eucharist, 8:30 a.m. to 5:30 p.m., Assumption Adoración de la Eucaristía, 8:30 am a 5:30 pm, Asunción

Fellowship Sunday next week 
Please join us after Mass next 
weekend for coffee and treats. 
We celebrate Fellowship Sunday 
the first Sunday of every month at 
all our parishes. 
We are always looking for new 
members to join our weekend 
fellowship teams.  Contact the 
parish office.

Domingo de confraternidad
Únase a nosotros después de la misa el próximo 
fin de semana para tomar café y golosinas.
Celebramos el Domingo de la Fraternidad el 
primer domingo de cada mes en todas nuestras 
parroquias.
Siempre estamos buscando nuevos miembros 
para unirse a nuestros equipos de compañerismo 
de fin de semana. Comuníquese con la oficina 
parroquial.

FELLOWSHIP 
SUNDAY
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Pope’s monthly prayer intention for April: 

Health Care Workers
We pray for health care workers who serve 
the sick and the elderly, especially in the 
poorest countries; may they 
be adequately supported 
by governments and local 
communities.

Intención de oración mensual  
del Papa para abril:

Trabajadores de la salud
Oramos por los trabajadores de la salud 
que atienden a los enfermos y ancianos, 
especialmente en los países más pobres; 
que reciban el apoyo adecuado de los 
gobiernos y las comunidades locales.

ADORATION      EUCHARIST
MONDAY/LUNES............................... ST. PETER/SAN PEDRO
FRIDAY/VIERNES ........................ ASSUMPTION/ASUNCIÓN

8:30 a.m.-5:30 p.m. each day/cada día
Adoration starts at 11:30 a.m. Monday, April 25 at St. Peter

La adoración comienza a las 11:30 a. m. el lunes 25 de abril en San Pedro

OF 
THE

Please pray for the following parishioners who have gone to their eternal rest:

FAITHFUL DEPARTED/FIELES PARTIDOS

• Regina “Reggie” Saleck
• Abelardo Malicsi
• Robert Jorgensen

• Anthony Cleary
• Bob Halloran
• Donna Klasges

• Marjorie Byers
• Paul Hayek
• James Greenlund

BT golf tournament
We are looking for local businesses, 
organizations, and families to spon-
sor the golf tournaments. We have 
sponsorship levels to fit any budget. 
All sponsors will receive social media 
recognition, and professionally print-
ed signage donated by Minuteman 
Press. If you would like to support us 
in this way, contact Caroline Langfeldt 
golf@btcsmn.org or call her at 952-
451-4289. You can sign up to sponsor 
at https://BTGolf2022.givesmart.com.

Torneo de golf BT
Estamos buscando empresas lo-
cales, organizaciones y familias para 
patrocinar el torneo de golf. Tenemos 
niveles de patrocinio que se ajustan a 
cualquier presupuesto. Todos los pa-
trocinadores recibirán reconocimien-
to en las redes sociales y letreros 
impresos profesionalmente donados 
por Minuteman Press. Si desea apoy-
arnos de esta manera, comuníquese 
con Caroline Langfeldt golf@btcsmn.
org o llama a 952-451-4289. Tambien 
puedes registrarte para patrocinar en 
https://BTGolf2022.givesmart.com.

BLESSED TRINITY 
SCHOOL NEWS

PrincipalPrincipal  Patrick O’KeefePatrick O’Keefe
Preschool-Grade 3 612-866-6906
Grades 4-8 612-869-5200

Catholic Home Missions Appeal
We will be passing out envelopes at 
Mass this weekend for the Catholic 
Home Missions Appeal.
Today nearly 
40 percent of 
dioceses in 
the U.S. and 
its territories 
are unable 
to fund the 
essential pastoral 
work their 
communities 
need. Your support helps them meet 
those faith formation and sacramental 
needs. Please prayerfully consider how 
you can support this appeal. 
More information can be found at 
www.usccb.org/home-missions. 
Envelopes will be collected at Mass the 
following week.

Basic pastoral 
services include 
Mass, sacraments, 
religious education 
and ministry training 
for priests, deacons, 
religious sisters & 
laypeople.

Campaña para las misiones  
católicas domésticas 
Estaremos repartiendo sobres en la Misa 
este fin de semana para la Campaña de 
Misiones Católicas 
Domésticas.
Hoy, casi el 40 
por ciento de las 
diócesis en los EE. 
UU. y sus territorios 
no pueden 
financiar el trabajo 
pastoral esencial 
que necesitan 
sus comunidades. Su apoyo les ayuda a 
satisfacer esas necesidades sacramentales y 
de formación en la fe. Considere en oración 
cómo puede apoyar este llamamiento.
Se puede encontrar más información en 
www.usccb.org/home-missions. Los sobres 
se recogerán en la misa de la semana 
siguiente.

Los servicios pastorales 
básicos incluyen misa, 
sacramentos, educación 
religiosa y capacitación 
ministerial para 
sacerdotes, diáconos, 
hermanas religiosas y 
laicos.

Parish Book Club meets May 1
You’re invited to join the Parish Book 
club on Sunday, May 1, to discuss 
“Gilead” by Marilynne Robinson. 
Grab a cup of coffee and 
treat at fellowship following 
the 10 a.m. Mass, then 
join us at 11:15 a.m. in the 
St. Richard Community 
room for our discussion. 
Newcomers are always welcome! 
Contact Maureen Mahowald at:  
maureen.r.mahowald@gmail.com 
for more information.

El club de lectura de la parroquia se reúne
Está invitado a unirse al club de lectura de la 
parroquia el domingo 1 de mayo para hablar 
sobre “Gilead” de Marilynne Robinson. Tome 

una taza de café y disfrute del 
compañerismo después de la 
misa de las 10 a. m., luego únase 
a nosotros a las 11:15 a. m. en la 
sala de la comunidad de St. Richard 
para nuestra discusión. ¡Los recién 

llegados son siempre bienvenidos! Póngase 
en contacto con Maureen Mahowald en: 
maureen.r.mahowald@gmail.com para obtener 
más información.



ASSUMPTION 2021-22 2020-21 CHANGE
Sunday Envelope/Sobre de Domingo $190,194 200,875 -$10,681
Electronic/Electrónico $47,662 $48,211 -$549
Plate/Plato $61,845 $37,564 +$24,281
Holy Days/Días santos $15,836 $14,713 +$1,123
TOTAL $315,537 $301,362 +$14,175
Endowment/Dotación $25 $5,440 -$5,415
Building Fund/Fondo de construcción $1,400 $4,946 -$3,546
Bequest/Legado $231,116 $0 +$231,116

In Gratitude we give to God and his church

Ways to give:
Online: Giving online is easy and allows you to manage your 
recurring contributions and view your complete online giving 
and payment history from anywhere you have access to the 
Internet. Contributions can be debited  
automatically from your checking or  
savings account or processed using your  
credit or debit card. Click Donate from  
our website to create your online giving profile.
Text: To donate by text, send your contribution amount to 
612-260-7449. In a matter of seconds, you can make a weekly or 
recurring offering.
Kiosk: Visit our giving kiosk in the gathering space. It’s quick 
and easy to use — just swipe a debit/credit card and enter the 
amount to give.
Cash/Check Gifts: Drop a check or cash gift in the offertory 
basket during Mass.
Parish Office: Mail or bring your offering to the office at,  Church 
of the Assumption, 305 East 77th  Street,  Richfield, MN 55423.

Maneras de dar:
En línea donar en línea es fácil y le permite administrar sus 
contribuciones periódicas y ver su historial completo de donaciones y 
pagos en línea desde cualquier lugar donde tenga acceso a Internet.  
 Las contribuciones pueden debitarse automáticamente 
 de su cuenta corriente o de ahorros o procesarse usando 
 su tarjeta de crédito o débito. Haga clic en Donar en 
 nuestro sitio web para crear su perfil de donación en línea.
Texto: para donar por mensaje de texto, envíe el monto de su 
contribución al 612 260 7449. En cuestión de segundos, puede hacer 
una oferta semanal o recurrente.
Quiosco: visite nuestro quiosco de donaciones en el espacio de 
reunión. Es rápido y fácil de usar, simplemente deslice un débito / 
crédito tarjeta e ingrese la cantidad a regalar.
Regalos en efectivo / cheque: Canasta del ofertorio Deje un cheque 
o un regalo en efectivo en la canasta del ofertorio durante la misa.
Oficina parroquial: Envíe por correo o traiga su ofrenda a la oficina 
en - Iglesia de la Asunción, 305 Este Calle 77, Richfield, MN 55423

In Gratitude we give to God and his church En Gratitud damos a Dios y a su iglesia
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Intenciones de Misa
Saturday, April 23/Sabado, 23 de abril
4 p.m., St. Peter/San Pedro Marcie (†) & Dick (†) Olson
Sunday, April 24/Domingo, 24 de abril
8 a.m., St. Peter/San Pedro Kathleen Gean Wages (†)
9 a.m., Assumption/Asunción  For the Parish (†)
10 a.m., St. Richard/San Ricardo Aidan Zent (†)
11 a.m., Assumption/Asunción 
 Matha (†) & Ricardo (†) Acosta Chavez
Noon, St. Richard/San Ricardo For the Parish
1 p.m., St. Peter/San Pedro For the Parish
Monday, April 25/Lunes, 25 de abril
8 a.m., St. Peter/San Pedro  May Walentiny (†)
5:30 p.m., St. Peter/San Pedro  
 For the grace of Spencer Nelson
Tuesday, April 26/Jueves, 26 de abril
8 a.m., St. Richard/San Ricardo  Lucy Gardner (†)
Thursday, April 28/Jueves, 28 de abril
8 a.m., St. Richard/San Ricardo  Raeker family (†)
Friday, April 29/Viernes, 29 de abril
8 a.m., Assumption/Asunción  Robert Riopelle
5:30 p.m., Assumption/Asunción  Jose Luis Segura Ruiz (†)
Saturday, April 30/Sabado, 30 de abril
Noon, St. Peter/San Pedro Alice Gagne (†)
4 p.m., St. Peter/San Pedro Elouise Braun
Sunday, May 1/Domingo, 1 de mayo
8 a.m., St. Peter/San Pedro For the grace of Marge Nelson
9 a.m., Assumption/Asunción  Marie Kilian (†)
10 a.m., St. Richard/San Ricardo Marilyn Crowe (†)
11 a.m., Assumption/Asunción For the Parish
Noon, St. Richard/San Ricardo For the Parish
1 p.m., St. Peter/San Pedro For the Parish
For information on how to schedule Mass intentions, 
contact your  parish office.

“Jesus said to them again, 
‘Peace be with you. As the 
Father has sent me, so I send 
you.’”   (JOHN 20:21)
Peace – the first gift of the risen 
Lord.  Just as Jesus sent the apos-
tles out into the world, so too, He 
sends us.  As disciples of Jesus, we 
are called to be compassionate 
and merciful; and not with just 
those who are our friends, but 
also with our “enemies.”  Think 
of someone in your life who you 
need to reconcile with.  Call them 
right now or better yet, go visit 
them.

“Jesús les dijo nuevamente, ‘La 
paz sea con ustedes .  Como el 
Padre me ha enviado, así los en-
vío yo’.”   (Juan 20:21)
La paz - el primer don del Señor 
resucitado.  Así como Jesús envió a 
los discípulos al mundo, así también 
nos envía a nosotros.  Como discípu-
los de Jesús, somos llamados a ser 
compasivos y misericordiosos; no sólo 
con nuestros amigos sino también 
con nuestros “enemigos”.  Piense de 
alguien en su vida con quien necesite 
reconciliarse.  Llámelo inmediata-
mente o mejor aún, vaya a visitarlo.

STEWARDSHIP/MAYORDOMÍA

NOTE: Figures are for July 1, 2021-March 31, 2022 and are subject to review and 
verification and may change.
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Ladies Tea & Spring Luncheon April 30
Community Builders will host our annual Ladies Tea and Spring 
Luncheon, 11 a.m. Saturday, April 30, in the social hall at St. 
Peter.
This year’s theme is “Malt Shop Melodies” and the event 
will include music from the 1950s and ’60s.
This year’s menu includes English and Jasmine teas, 
scones with Devonshire cream, lemon curd and berry 
preserves, lady finger sandwiches, chicken pasta salad, 
dessert and chocolate milk. (Nut-free and gluten-free versions 
of the chicken pasta salad are available but must be ordered in 
advance.)
Cost is $15. Tickets must be purchased in advance. Tickets will 
be sold after Mass this weekend, and are also available in your 
parish office. No tickets will be sold at the door the day of the 
event. 

Té de damas y almuerzo de primavera 30 de abril
Community Builders organizará nuestro té de damas anual y 
almuerzo de primavera el sábado 30 de abril a las 11 a. m. en el 

salón social de St. Peter.
El tema de este año es “Malterías de la tienda de malta” y 
el evento incluirá música de las décadas de 1950 y 1960.
El menú de este año incluye té inglés y de jazmín, bollos 
con crema Devonshire, cuajada de limón y conservas de 
bayas, sándwiches Lady Finger, ensalada de pasta con 

pollo, postre y leche con chocolate. (Las versiones sin nueces y sin 
gluten de la ensalada de pasta con pollo están disponibles, pero 
deben pedirse con anticipación).
El costo es de $15. Los boletos deben comprarse con anticipación. 
Los boletos se venderán después de la Misa este fin de semana 
y también están disponibles en la oficina de su parroquia. No se 
venderán entradas en puerta el día del evento.

ACCW Installation Brunch is May 1
Please join us in recognizing your Assumption Council of Catholic 
Women board members, and celebrating ACCW’s past year. Our 
celebration begins with Mass at 9 a.m., followed by brunch in St. 
Joseph’s Hall. 
Reservations are requested. Pleasde call Cheri Tabbert at 952-888-
8494.

El almuerzo de instalación de ACCW es el 1 de mayo
Únase a nosotros para reconocer a los miembros de la junta del 
Consejo de Asunción de Mujeres Católicas y celebrar el último 
año de ACCW. Nuestra celebración comienza con una misa a las 9 
a. m., seguida de un brunch en St. Joseph’s Hall.
Se solicitan reservas. Por favor llame a Cheri Tabbert al 952-888-
8494.

ECFL program a big success in Richfield
The Early Catholic Family Life (ECFL) program has been a big success 
here in Richfield! Final sessions of the 8-week program occurred on the 
weekend of April 9-10.
ECFL consisted of eight two-hour sessions 
(Saturday evenings in English and Sunday 
afternoons in Spanish). The goal of the 
program is to help parents with children ages 0-6 create a home with 
Jesus at the center. Each session began with dinner after Mass. The 
formal class began with “parent and child together time,” followed by a 
short “circle time” and then a time when parents and children separate, 
and parents engage in discussion about Catholic parenting.
Fr. Liekhus’s support and the staff from our parishes were key to 
offering the ECFL program, as well as the great army of dedicated 
volunteers who generously shared their time and talent to offer a 
quality learning, community-building and fun experience for families 
who participated. Thank you, volunteers!

¡El programa Early Catholic Family Life 
(ECFL) ha sido un gran éxito aquí en 
Richfield! Las sesiones finales del programa 
de 8 semanas tuvieron lugar el fin de 
semana del 9 al 10 de abril.
ECFL consistió en ocho sesiones de dos 
horas (sábados por la noche en inglés 
y domingos por la tarde en español). El 
objetivo del programa es ayudar a los 
padres con niños de 0 a 6 años a crear un 
hogar con Jesús en el centro. Cada sesión 
comenzó con una cena después de la misa. 
La clase formal comenzó con un “Tiempo 
juntos para padres e hijos”, seguido de 

un breve tiempo en círculo y luego un 
momento en que los padres y los niños 
se separan y los padres participan en una 
discusión sobre la crianza de los hijos 
católicos.
Padre El apoyo de Liekhus y el personal 
de las tres parroquias fue clave para 
ofrecer el programa ECFL, así como el gran 
ejército de voluntarios dedicados que 
generosamente compartieron su tiempo 
y talento para ofrecer un aprendizaje de 
calidad, una experiencia divertida y de 
desarrollo comunitario para las familias que 
participaron. ¡Gracias, voluntarios!

Programa ECFL un gran éxito en Richfield
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BAQUERO 
LAW OFFICE

Mary E. Baquero  
Anthony L. Baquero 

John M. Baquero   
Abogados/Attorneys At Law

612-872-6727 
www.baquerolaw.com

Asuntos de: 
 • Inmigración • Criminales 
 • Tráfico • Familiares

¿Necesita ayuda? ¿Conoce a alguien que 
la necesita? ¡Estamos cerca de usted!

- Asesoramiento  
  profesional.

-¡Gratis! No se 
  necesita tarjeta del 
  seguro de salud.

- Puede permanecer 
  en el anonimato.

www.walkin.org

612-870-0565

2421 Chicago Ave. S.

Minneapolis, MN 55404

BLAYLOCK 
PLUMBING CO. 
“Dependable Service Since 1938”

*Plumbing *Repairs  
*Sewer repairs 
*Water Heaters

7731 4th Ave. S. 
612-869-7531

MORRIS NILSEN 
FUNERAL CHAPEL
Traditional & Cremation Services
6527 Portland Ave. S., Richfield 

P: (612) 869-3226 
morrisnilsen.com

Kathryn T. Raidt 
Attorney at Law

• Wills • Real Estate • Probate •  Trusts
7101 York Ave. S., #159, Edina 

952-926-2288

ELSEN 
BROTHERS 

GARAGE
Auto & Truck Service

7730 Portland Avenue South 
Richfield, MN 55423

612-869-9956 
612-866-8048

• Since 1892 •

Bob and Joe Elsen

washburn-mcreavy .com
Funeral Chapels, Cemeteries and Cremation Services

BLOOMINGTON CHAPEL

2300 W Old Shakopee Road  952.884.8145

NOKOMIS PARK CHAPEL

1838 E Minnehaha Parkway  612.721.1651

EDINA CHAPEL

5000 W 50th Street  952.920.3996
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John A Dalsin & Son, Inc 
Commercial Roofing & Sheet Metal Since 1912

612-729-9334 
inquiries@dalsin.com

Built-Up, Single-Ply & Sheet  
Metal Roofing, Green  
Roofs, Leaks, Repairs  
& Maintenance
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Steve Koenig
952.253.9404
7131 Amundson Ave 
Edina, MN 55439
skoenig@farmersagent.com
FarmersAgent.com/SKoenig

Catholic Owned

NOW 
HIR ING!

• Flexible Hours 
• Starting at $17.67/hour 
• Great Benefits 
• College Tuition Assistance

Apply now: 
careers.fedex.com/express/jobs

MARCELO MONASI 
Realtor®/Agente de Bienes Raices

• Experiencia 
• Resultados 
• Honestidad
     / Texto: 612-979-3949 
MarceloMonasi.com
Para consejos o si quieres prepararte 
para comprar o vender tu casa visita 
mi canal de YouTube Hello Chelo

Usa la
Cámara

De tu
teléfono

Contact Kelly 
O’Brien-Carnevale 
to place an ad today! 
kcarnevale@4LPi.com 
or (800) 477-4574 x6333

Now Hiring! 
Apply online

today!
www.rainbowmontessorimn.com/careers

8736 Nicollet Avenue South
Bloomington, MN 55420

(952) 888-8052

1321 E 66TH ST STE B104 
RICHFIELD, MN 55423

612-886-1672
JOYERIAISABELRICHFIELD@GMAIL.COM

JOYERIAISABELLMN

JOYERIA ISABEL


